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  The Master said, "There is Yung!-He might occupy the place of a prince."

■雍yōng Yung  given name  冉rǎn Yan family name　仲弓zhòng gōng Chung-kung style name(courtesy name) , 28years younger than孔子Confucius　■可使南面　possible to let him sit facing south  君子南面 A prince sits facing south so that people can see his face getting sunshine.
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  Chung-kung asked about Tsze-sang Pih-tsze. The Master said, "He may pass. He does not mind small matters."

■子桑伯子zǐ sāng bó zǐ Tsze-sang Pih-tsze  said to be a person of Lu, but unknown  ■可也簡　possible/good because of 簡 簡jiǎn simple/brief/easy/rough 　According to Zhuxi (朱熹), 可; a bit possible but not enough　簡;not bothering/generous/relaxing/easygoing  
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  Chung-kung said, "If a man cherish in himself a reverential feeling of the necessity of attention to business, though he may be easy in small matters in his government of the people, that may be allowed. But if he cherish in himself that easy feeling, and also carry it out in his practice, is not such an easy mode of procedure excessive?"
■cherish  keep (a hope or ambition) in one’s mind  ■居敬行簡  do 簡while staying in 敬 ■居簡行簡do 簡while staying in 簡  ■以臨其民 deal with its people = run a country   ■無乃 rather  ■大tài  too~  dà　big/great  ■家語(Jiayu)　 家語記、伯子不衣冠而處。夫子譏其欲同人道於牛馬。然則伯子蓋大簡者、而仲弓疑夫子之過許與 ‘There was Pih-tsze not wearing his formal clothes and cap (It was the rules of propriety禮to wear them). Confucius blamed him for it as he was nothing but a cow or horse. That was why they made Pih-tsze a rather very easygoing person. And Chung-kung doubted if Confucius could allow the fault’. ■Strict person’s easygoing could be acceptable, however, easy person’s easygoing is too much. 
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  The Master said, "Yung's words are right."
■然rán  yes/right/correct/but/however/like that/so   The Master thought that Yung was worth可使南面.
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  The Duke Gae asked which of the disciples loved to learn. Confucius replied to him, "There was Yen Hwuy; HE loved to learn. He did not transfer his anger; he did not repeat a fault. Unfortunately, his appointed time was short and he died; and now there is not such another. I have not yet heard of any one who loves to learn as he did."
■哀公āi gōng  Duke Gae (āi) of Lu (魯) ■好hào  love/like(verb)  ■顏囘yán huí  Yen Hwuy 顏 family name 囘given name  子淵　style name(courtesy name)　■遷qiān  transfer  ■貳èr  two/twice/again/repeat  ■短命duǎn mìng  short life/die young  He died at the age of 32. ■亡wú  death/destroyed/lose/perish = 無　 no/not/nothing /lack ■Confucius seemed to advise him neither transfer his anger on others nor repeat his fault, however, Duke Gae was not ready to follow his advices on political issues.
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  Tsze-hwa being employed on a mission to Ts'e, the disciple Yen requested grain for his mother. The Master said, "Give her a foo." Yen requested more. "Give her an yu" said the Master. Yen gave her five ping.
■使shì  become a messenger to  ■爲wèi  for~  ■子華zǐ huá  Tsze-hwa style name(courtesy name)　 公西gōng xī  family name  赤chì Ch'ih given name  ■冉子rǎn zǐ Yen  求qiú K'ew (given name)  冉rǎn Yen (family name)   子有zǐ yǒu Tsze-yew (style name)   ■與yǔ  give   ■釜fǔ  foo  庾yǔ yu 秉bǐng ping  unit of volume  1秉=10庾  1庾=2.5釜  1秉=25釜  That was 125 times more than the Master’s suggestion.  Yen seemed to have made enough preparation for Tsze-hwa as a formal messenger on the pretext of his mother.
EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zǐ),子)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yuē),曰)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(chì),赤)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zhī),之)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(shì),適)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(qí),齊)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yě),也)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(chéng),乘)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(féi),肥)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(mǎ),馬)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yì),衣)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(qīng),輕)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(qiú),裘)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wú),吾)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wén),聞)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zhī),之)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yě),也)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(jūn),君)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zǐ),子)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zhōu),周)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(jí),急)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(bù),不)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(jì),繼)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(fù),富)　
  The Master said, "When Ch'ih was proceeding to Ts'e, he had fat horses to his carriage, and wore light furs. I have heard that a superior man helps the distressed, but does not add to the wealth of the rich."
■distress  difficulty caused by lack of money  ■衣yì  wear(verb)  ■適shì  usually, match/comfortable/just , however, here 往wǎng  go/depart  ■乘chéng  ride  ■肥馬féi mǎ  fat horse  ■周zhōu  cover the shortage  ■急jí  distress/urgency  周急 help the distressed   ■繼jì  succeed/replace/connect  富fù  wealth 不繼富　not let him have enough ■周急jí, 不継jì   Jí is also瘠 which is lean. 急jí was covered, however, it turned out to be非(fēi; not)瘠馬(jí mǎ; lean horse) but 肥馬(féi mǎ). This is something which should not be succeeded(不継jì). 冉有Yenyew was a kind of politian who could take such double tactics. It was Yenyew who made it possible that Confucius could be called back to Lu again pretending his military success owing to Confucius. 
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  Yuan Sze being made governor of his town by the Master, he gave him nine hundred measures of grain, but Sze declined them.
■原思yuán sī  Yuan Sze  原family name  憲xiàn  given name  ■粟九百= grain 900斗 >粟五秉= grain 800斗　Yuan Sze could get more volumes of grain than Tsze-hwa, but he did not. Some thought it too small amount to be delivered in the neighborhoods, hamlets, towns, and villages and the unit might be not斗but庾.  Zhuxi made it a wrong idea if you would think it a real amount. ■Yuan Sze was known as a man of upright poverty. There is a story when Tsze Kung visited Yuan Sze. Yuan Sze came out in worn out clothes from a run down hut and Tsze Kung chided him for his clothes against the rule of propriety. Yuan Sze said, “I am貧pín (poor), but not病bìng (someone who does not practice what he has learned) ”.
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  The Master said, "Do not decline them. May you not give them away in the neighborhoods, hamlets, towns, and villages?"

■毋wú  must not/should not  ■爾ěr  your  ■鄰里郷黨 lín lǐ xiāng dǎng  5 家families=鄰neighbor  5鄰=里(25家) ; hamlet  20里=黨 (500家) ; village 25黨=郷(12500家);town  ■The Master told Yuan Sze that the governor should think not only of his own living but also the livings of his people.
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  The Master, speaking of Chung-kung, said, "If the calf of a brindled cow be red and homed, although men may not wish to use it, would the spirits of the mountains and rivers put it aside?"

■calf  a young bovine animal, especially a domestic cow or bull in its first year ■brindle  a brownish or tawny colour of animal fur, with streaks of other colour  ■舍shě  abandon/put aside  ■犁牛lí niú  brindled cow  犁牛 was supposed to be a draft cattle, which was compared to the father of Chung-kung. ■子zǐ  child/ son/ offspring   ■騂xīng red color  ■且qiě and   ■角jiǎo  horn  a red cow with good horns were used as a sacrifice, which was compared to Chung-kung .  ■山川shān chuān means gods and goddesses of mountains and rivers. They never put him aside.
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  The Master said, "Such was Hwuy that for three months there would be nothing in his mind contrary to perfect virtue. The others may attain to this on some days or in some months, but nothing more."

■其心三月不違仁　Its mind does not leave 仁for three months.  ■其餘 the others  ■則then  ■日月焉而已矣　no more than a day or a month   The others’ mind, then, stay in 仁for no more than a day or a month. Below there is;  
The Master said, "Admirable indeed was the virtue of Hwuy! With a single bamboo dish of rice, a single gourd dish of drink, and living in his mean narrow lane, while others could not have endured the distress, he did not allow his joy to be affected by it. Admirable indeed was the virtue of Hwuy!"
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  Ke K'ang asked, “Is Chung-yew fit to be employed as an officer of government”. The Master said, "Yew is a man of decision; what difficulty would he find in being an officer of government?" K'ang asked, "Is Tsze fit to be employed as an officer of government?" and was answered, "Tsze is a man of intelligence; what difficulty would he find in being an officer of government?" And to the same question about K'ew the Master gave the same reply, saying, " K'ew is a man of various ability."

■與yǔ question word 　■從政let someone hold the office  ■果guǒ decisive  ■何有Any problem? No problem. ■達dá intelligence (the ability to acquire and apply knowledge and skills)  ■藝yì well-rounded/many sided ■Ke K'ang succeeded his father in BC493, which was four years after Confucius left Lu in BC497. It was in BC484 when Confucius came back to Lu and K'ew was already employed by Ke K'ang. So this conversation was supposed to be made by young Ke K'ang instead of his father. 
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  The chief of the Ke family sent to ask Min Tsze-k'een to be governor of Pe. Min Tsze-k'een said, "Decline the offer for me politely. If any one come again to me with a second invitation, I shall be obliged to go and live on the banks of the Wan."

■費bì  Pe  town of Ke clan  ■爲我wèi wǒ  for me  ■汶wèn Wan  name of the river which is located on Lu(魯)’s north border to Ts'e(齊)  ■閔子騫 mǐn zǐ qiān Min Tsze-k'een 閔 family name 子騫 style name (courtesy name)  損sǔn given name  ■使閔子騫爲費宰　let 閔子騫take the office of Pe town  ■善爲我辭焉 It is good for me to tell the messenger that I decline the post.  ■如有復我者　If the messenger would again ask me to do it,  ■則吾必在汶上矣 then I shall surely be on the banks of Wan.

○EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(bó),伯)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(niú),牛)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yǒu),有)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(jí),疾)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zǐ),子)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wèn),問)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zhī),之)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zì),自)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yǒu),牖)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zhí),執)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(qí),其)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(shǒu),手)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yuē),曰)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(wú),亡)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(zhī),之)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(mìng),命)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yǐ),矣)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(fú),夫)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(sī),斯)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(rén),人)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yě),也)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(ér),而)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yǒu),有)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(sī),斯)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(jí),疾)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yě),也)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(sī),斯)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(rén),人)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yě),也)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(ér),而)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yǒu),有)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(sī),斯)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(jí),疾)

EQ \* jc0 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps18 \o(\s\up 12(yě),也)　
  Pih-new being sick, the Master went to ask for him. He took hold of his hand through the window, and said, "It is killing him. It is the appointment of Heaven, alas! That such a man should have such a sickness! That such a man should have such a sickness!"

■夫fú  oh my goodness  ■sick  affected by physical or mental illness  sickness  a particular type of illness or disease ■ill  suffering from an illness or disease or feeling unwell  illness  a disease or period of sickness affecting the body or mind ■伯牛 bó niú Pih-new style name (courtesy name) 冉rǎn Yan family name 耕gēng given name  ■疾jí  It was supposed to be leprosy that had no known cure at that time. ■自zì  from/through  ■牖yǒu  a hole in the wall to get light fixed by a wooden window  ■亡wú　destroy/lose/perish/die/conquer/ death/  ■命mìng  =天命according to Zhuxi. James translated it as the appointment of Heaven  ■矣yǐ  emphasizer  ■Pih-new was known as a man of virtue next to Yen Hwuy (顏囘) and Min Tsze-k'een (閔子騫). Both Pih-new and Yen Hwuy were gone because of their sickness and Min Tsze-k'een declined his position.  ■This 命 must be the work of something beyond men’s control, but should not be fixed on 天命There is a talk below, “While respecting spiritual beings, to keep aloof from them, may be called wisdom.”, which is the stance of Confucius. 司馬遷(sī mǎ qiān), the great historian of Han Dynasty, asked if the way Heaven does (天道) were reasonable (是) or NOT (非). 是 Yes/right/ good/reasonable/affirmative  非 No/wrong/bad/unreasonable/ negative.
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  The Master said, "Admirable indeed was the virtue of Hwuy! With a single bamboo dish of rice, a single gourd dish of drink, and living in his mean narrow lane, while others could not have endured the distress, he did not allow his joy to be affected by it. Admirable indeed was the virtue of Hwuy!"

■食sì  rice/food/meal  ■樂lè  joy/pleasure    ■gourd  a fleshy, typically large fruit with a hard skin, some varieties of which are edible; a drinking or water container made from the hollowed and dried skin of a gourd ■distress  extreme anxiety, sorrow, or pain  ■賢xián  virtuous/worthy/good/able/wise    ■賢哉囘也Hwuy is indeed worth 賢. ■簞dān  small bamboo basket for holding  ■瓢piáo  ladle made from dried gourd  ■陋lòu  humble/plain/shallow/ugly/vulgar  ■巷xiàng  alley/lane   ■其樂qí lè  its joy; Hwuy loved to learn even in a extreme poverty not being affected by it.
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  Yen K'ew said, "It is not that I do not delight in your doctrines, but my strength is insufficient." The Master said, "Those whose strength is insufficient give over in the middle of the way but now you limit yourself."

■說yuè  be pleased to/be delighted to  ■女rǔ  thou/you  ■非不 double negative  ■力不足  According to Zhuxi (朱熹) , try to do it but it is beyond one’s ability  ■畫 huà According to Zhuxi , there is a possibility, but you limit yourself   ■Yen K'ew was quite aware of the political reality of the day that the Confucius’s doctrines would not work. He also was aware that Confucius would not accept the reality and he said “力不足(beyond his ability)”, however, Confucius would not let it go. Confucius’s doctrines could not have been adopted by any king of Warring States period. There comes a time when they can be adopted if a good unified dynasty like Zhou(周) is restored. It was Han Dynasty(漢王朝).
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  The Master said to Tsze-hea, "Do you be a scholar after the style of the superior man, and not after that of the mean man."
■爲wéi  do/be  ■儒rú  Confucian  a scholar, according to Zhuxi.   ■君子vs 小人 There has been arguments on this VS. Superior man vs mean man, according to Zhuxi’s school. A superior man intends 義 (rightousness), while a mean man intends利 (merit/benefit), which places private needs above public ones. Traditionally 君子 was supposed to study for himself to search for the right way, while 小人was supposed to study to be superior to others being proud of his knowledge. ■Disciples of Tsze-hea were trained severely from daily manners such as cleaning, reception, greeting and so forth and tended to be fixed on the appearance. Confucius seemed to tell him taking care not to be too much caught up in the forms.
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  Tsze-yew being governor of Woo-shing, the Master said to him, "Have you got good men there?" He answered, "There is Tan-t'ae Mee-ming, who never in walking takes a short cut, and never comes to my office, excepting on public business."
■女rǔ  you  ■子游zǐ yóu  Tsze-yew style name (courtesy name) 言yán family name 偃yǎn given name   ■武城 wǔ chéng Woo-shing　town of Lu (魯)　 ■澹臺tán tán Tan-t'ae  family name  滅明miè míng Mee-ming given name  子羽zǐ yǔ  style name (courtesy name)  He was a man of Woo-shing and 39 years younger than Confucius. His appearance was so ugly that Confucius hesitated to get him as a disciple. Confucius said, “I got someone with his words and made a mistake with 宰予(zǎi yú Tsae Yu) and I got someone with his appearance and made a mistake with子羽(zǐ yǔ= Tan-t'ae Mee-ming).  Tan-t'ae Mee-ming was supposed to spread the Confucian teaching in the south and had three hundred(many) disciples. ■行不由徑　When he goes, he never takes a narrow path and a short cut. He always walk on a main road.　 ■非公事未嘗至於偃之室　Without a public business he has never come to Yan’s office so far. He is a man of public first and goes on a highway. 
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  The Master said, "Mang Che-fan does not boast of his merit. Being in the rear on an occasion of flight, when they were about to enter the gate, he whipt up his horse, saying, "It is not that I dare to be last. My horse would not advance."

■殿diàn  rear guard/ bring up the rear  ■flight  the action of fleeing   ■whipt  whipped   ■孟之反  mèng zhī fǎn  Mang Che-fan孟family name 之反 style name (courtesy name)  之側zhī cè  given name    ■伐fá  be proud of/boast   ■奔bēn  run/rush/flee   ■策cè  whip   ■11th year of Duke Gae (哀公, BC484), when Ts'e (斉) troops attacked Lu’s border, Yen K'ew (冉求) advised Ke K'ang(季康子) that Ke clan (季孫氏) should defend the capital and both Shu clan (叔孫氏) and Meng clan (孟孫氏) should lie in wait for the enemy on the border. Meng clan took up the position on the right and Yen K'ew took it up on the left. On the left Yen K'ew and his men charged at once, however, on the right they were put to rout and Mang Che-fan brought up the rear. This battle ended up with the retreat of Ts'e troops because of Yen K'ew’s attack on the left. Yen K'ew was credited with this success and Ke K'ang accepted his offer to call back Confucius to Lu.
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  The Master said, "Without the specious speech of the litanist T'o and the beauty of the prince Chaou of Sung, it is difficult to escape in the present age."

■specious  superficially plausible, but actually wrong   ■litany  a series of prayers to God for use in church services, spoken by a priest, etc., with set responses by the people/ a long boring account of a series of events, reasons, etc.  ■祝zhù an officer in charge of ancestral ritual  鮀 tuó T'o given name 子魚zǐ yú style name (courtesy name) , a great officer of Wei(衛)  ■佞nìng  those who are very good at speech  ■祝鮀之佞　According to Zhuxi, this 佞gives an only negative image. The Duke Wei accompanied T'o at the meeting of dukes. T'o was so quite aware of the historical events that he could persuade them to get the better seating arrangement for his Duke putting emphasis on the virtue’s order instead of the elder’s one. His negotiation was well known as祝鮀之佞.■宋sòng  Sung name of the country 朝zhāo  Chaou given name  the price of Sung, who was known as a handsome man and treated preferentially by the young wife of the Duke Wei.  ■難乎免於今之世　literally, “it is difficult to escape in the present age “, which means that it is hard to stay in his position without them. Confucius seemed to lament over it.
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  The Master said, "Who can go out but by the door? How is it that men will not walk according to these ways?"

■出chū  ① physically go out of the house  ②go out into the world/enter the workforce   ■戶hù  single door ■由yóu  by/from/through/due to/  follow/obey  ■何莫hé mò  Why not?   ■斯道sī dào  this way  ■There are doors when you get into the world. There will be a door that you would not be able to enter and if you would get in the world trough a wrong door, you would neither go forward nor get back. Confucius thought that they had entered the gate of hegemony falling away the precedent virtues of old kings.    
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  The Master said, "Where the solid qualities are in excess of accomplishments, we have rusticity; where the accomplishments are in excess of the solid qualities, we have the manners of a clerk. When the accomplishments and solid qualities are equally blended, we then have the man of virtue."

■rustic  of or relating to the countryside; rural/having a simplicity and charm that is considered typical of the countryside/lacking the sophistication of the city; backward and provincial  ■質zhì  quality   ■文wén  beauty(a combination of qualities that pleases the intellect)  ■野yě  rustic/unrefined  ■質>文  good quality gemstone but not well faceted.  ■史shǐ  historian/ chronicler  an officer in charge of documents according to Zhuxi. ■文>質  apt to sit and meditate/a scholar-non-doings   ■彬bīn  clear/blend in with  ■Confucius thought文質彬彬the best, however, he took質>文 when he had to make a choice.
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  The Master said, "Man is born for uprightness. If a man lose his uprightness, and yet live, his escape from death is the effect of mere good fortune."

■uprightness  the condition or quality of being honourable or honest; rectitude(rectus; right/straight)  ■According to Zhuxi’s school, the nature of 生should be 直, and　罔 is不直, which is covered by James.  ■人之生也直　Traditionally a man should live his life with his uprightness.  ■罔wǎng  originally net  the state of being covered by net  deceive/lose/not   罔之生 net直 and live →　deceive oneself and live  ■幸xìng　 favor/good fortune/luckily/rejoice  ■免　miǎn　avoid/dismiss/escape/exempt　 ■Fortunately you are still alive, however, you have been killing yourself, haven’t you?
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  The Master said, "They who know the truth are not equal to those who love it, and they who love it are not equal to those who delight in it."
■好hào　like/love(verb)   ■樂lè　delight / enjoy (verb)   ■知zhī  know   ■之zhī  this/it  之traditionally was regarded as learning/knowledge.  ■不如bù rú  not equal to  知<好<樂  ■Those who know a baseball game are not equal to those who love it, and those who love it are not equal to those who delight in it. 之is applicable to any field. Confucius seemed to so delight in music that he could not taste flesh for three months when he heard Shaou (韶), the music of舜(Shun ;ancient king).
  When the Master was in Ts'e, he heard the Shaou, and for three months did not know the taste of flesh. "I did not think'" he said, "that music could have been made so excellent as this(VII SHU URH 述而第七)."
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  The Master said, "To those whose talents are above mediocrity, the highest subjects may be announced. To those who are below mediocrity, the highest subjects may not be announced."
■語yù　tell(verb)  ■上shǎng(shàng at present)　 the top/the superior/the highest (noun)  ■mediocre  of only average quality; not very good  ■They used to grade learners on three or nine; 上・中・下; up・middle・low   or上上・中上・下上　上中・中中・下中 上下・中下・下下; upper up・middle up・lower up  upper middle・middle middle・lower middle  upper low・middle low・lower low.   顏囘(Yen Hwuy) and閔子騫(Min Tsze-k'een) were graded on 上上(upper up), who were supposed to be able to understand Confucius’s high level words.
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  Fan Ch'e asked what constituted wisdom. The Master said, "To give one's-self earnestly to the duties due to men, and, while respecting spiritual beings, to keep aloof from them, may be called wisdom." He asked about perfect virtue. The Master said, "The man of virtue makes the difficulty to be overcome his first business, and success only a subsequent consideration; -this may be called perfect virtue."

■知zhì  wisdome  ■遠yuàn　distance oneself from/make oneself removed from  ■constitute  be or be equivalent to (something)   ■aloof  not friendly or forthcoming; cool and distant  ■樊遲fán chí Fan Ch'e  a driver of horse cart and also a brave charioteer  He was on the right of Yen K'ew ‘s Chariot and encouraged Yen K'ew three times to give his men an order to cross over a ditch and attack the Ts'e troops, which led his men to the victory. ■務民之義　make effort to lead people to the good/righteousness  ■鬼guǐ  ghost/spirit of dead   ■神shén  a superhuman being or spirit worshipped as having power over nature or human fortunes; a deity  ■敬鬼神而遠之  respect 鬼神 but do not base your judgments and decisions on them.  ■先難而後獲  Difficult works first and gain later, a kind of “Work now play later.” Work hard for the people then you get something for yourself.
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  The Master said, "The wise find pleasure in water; the virtuous find pleasure in hills. The wise are active; the virtuous are tranquil. The wise are joyful; the virtuous are long-lived."

■知zhì  wisdome  ■樂yào  be fond of/find pleasure  樂 lè  joyful/pleasant  ■知=水(water)・動(active)・楽(joyful) vs仁=山(mountain)・静(tranquil)・寿(long life)   知者is inspired by changes asking for the reason and仁者 would like to stay calm to be constant. 
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  The Master said, "Ts'e, by one change, would come to the State of Loo. Loo, by one change, would come to a State where true principles predominated."

■齊qí  Ts'e  The founder was Duke Tai (齊太公; Qí Tài Gōng　呂尚；Lü Shang) , an astute political thinker and military strategist, who helped Zhou kings to defeat Yin Dynasty (殷王朝) and was known as a great wise man.  ■魯lǔ  Loo  The founder was Duke Zhou (魯周公；Lǔ Zhōu Gōng 姬旦Jī Dàn), younger brother of Zhou King Wu(周武王), who were believed to complete the classic of  I Ching(易), establish the Rites of Zhou(周礼), and create the Yayue(雅楽music and performance), and was known as a great saint.  ■ The spirit of Duke Zhou still remains in Loo which could be revived if you could have an enlightened duke and do it right. In Ts'e , if you could do it right , you would only get back to the spirit of Duke Tai, which does not come up to the spirit of Duke Zhou. Confucius managed to encourage Duke Ding to follow it, however, Confucius himself ended up leaving Loo.   
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  The Master said, "A cornered vessel without corners-a strange cornered vessel! A strange cornered vessel!"
■觚gū  according to Zhuxi, 稜léng corner/edge/ angle   wine cup or wood strip and so forth, all vessels which have corners.  A lord without lordship is no more a lord.  Traditionally 觚 was regarded as a wine container for rituals to be dedicated to their gods or ancestors.  If觚 is to be used as a wine cup of a dinner, 觚不觚(觚 is not觚) like the King’s sword is to be used as a kitchen knife. Confucius lamented something extending beyond what it should be.
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  Tsae Go asked, saying, "A benevolent man, though it be told him,-'There is a man in the well" will go in after him, I suppose." Confucius said, "Why should he do so?" A superior man may be made to go to the well, but he cannot be made to go down into it. He may be imposed upon, but he cannot be befooled."

■befool  make a fool of   ■井有仁  literally, a well has 仁, there is a benevolent man who dropped down a well. According to Zhuxi, 仁 is just a man.  ■仁者・・・其從之也  A benevolent man, he should follow him. 　■何爲其然也  Why do you take it for granted?  ■可A也不可B也  be able to let him do A but not be able to let him do B   Be able to let him go but not go down  ■欺qī  be deceived   ■罔wǎng  be obscured/ blinded  be able to let him be deceived but not be blinded  ■Tsae Go asked if the benevolence could get to the benevolent. Confucius said, ”At first, my way with men was to hear their words, and give them credit for their conduct. Now my way is to hear their words, and look at their conduct. (V KUNG-YAY CH’ANG; 公冶長第五)”, which owes to Tsae Go.  
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  The Master said, "The superior man, extensively studying all learning, and keeping himself under the restraint of the rules of propriety, may thus likewise not overstep what is right."

■restraint  unemotional, dispassionate, or moderate behaviour; self-control  ■文wén = 六経（six classic writings）; 詩(Book of poetry)、 
書(History of Yu虞, Xia夏, Shang商, Zhou周 dynasty)、禮(Rites)、 樂(Music)、易(Book of Changes)、and春秋(History of countries in Zhou era)  = 全学問(all learning)  ■博學  study extensively   ■約之以禮  According to Zhuxi,  keep himself under the restraint of the rules of propriety  That’s why 不畔矣夫  not overstep what is right   ■約yuē  originally, bind ~ together into/sum up  之zhī  all learning  以yǐ  with/using  禮 lǐ  code of conduct for being a human (not animal) or for social being (not anarchy)   畔pàn  originally, side-walk of a rice field →byway/not highway → go off/stray from/run out of.  ■夫fú  a word of ending for disappointment  ■ If you have a wrong binding, it may be broken to be scattered and lost. There seemed to be some disciples who failed to bind them with 禮.
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  The Master having visited Nan-tsze, Tsze-loo was displeased, on which the Master swore, saying, "Wherein I have done improperly, may Heaven reject me, may Heaven reject me!"

■說yuè  be glad to ~  ■南子nán zǐ  Nan-tsze  the young talented and beautiful wife of Duke of Wei(衛)   ■子路不說  Tsze-loo was reluctant to accept that Confucius should visit Nan-tsze. ■矢shǐ =誓shì  swear   ■所不～者　be on one's honor not to  予所否者According to Zhuxi, if I do it against the rules of propriety.  Zhuxi made a comment that visiting小君(a wife of the Duke) was a part of the rules of Propriety.   ■厭yàn  dislike/ detest/ reject   
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  The Master said, "Perfect is the virtue which is according to the Constant Mean! Rare for a long time has been its practice among the people."

■mean  (between A and B) a quality, condition, or way of doing something that is in the middle of two extremes and better than either of them  According to Zhuxi’s school, 中is “just enough/no overs or shorts”, the right way in the world, and庸is “constant/normal/under control”, the theorem of the world, and至is “perfect/ideal/ultimate/ extreme”, and 鮮 is “a few”.  ■至either reach up to the heaven or reach down to the earth  Traditionally the virtue of the Constant Mean was regarded to get down to the earth in the days of Confucius and it had been long time since there was a few people who held the virtue of the Constant Mean. 矣乎/乎 shows the disappointment of Confucius.
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  Tsze-kung said, "Suppose the case of a man extensively conferring benefits on the people, and able to assist all, what would you say of him? Might he be called perfectly virtuous?" The Master said, "Why speak only of virtue in connection with him? Must he not have the qualities of a sage? Even Yaou and Shun were still solicitous about this.

■施shì　benefit/charity/dispensation(noun) ■confer  give somebody an award, a university degree or a particular honour or right  ■solicitous  eager or anxious to do something  ■sage  saint/wise man   ■Tsze-kung would like to make sure what he thought it仁 to be 仁. A;如有博施於民if there a person who extend his viryue to people  B;能濟衆 be able to assist many people to be virtuous  Traditionally,  extensively confer benefits on the people, and able to save people’s hardships ■濟jì  help/aid/relieve/ferry/cross  ■衆zhòng multitude/crowd/public/many people   ■何事於仁  Why remain within 仁it does?  ■必也聖乎　Never fail to be 聖,doesn’t it? Confucius said to Tsze-kung, “What you are saying is no more than 仁 but聖”.  ■堯Yaou舜Shun  ancient kings who were supposed to be ideal  ■病bìng　be solicitous  　
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  "Now the man of perfect virtue, wishing to be established himself, seeks also to establish others; wishing to be enlarged himself, he seeks also to enlarge others.

■夫fú  well/now  ■己jǐ  oneself  ■欲yù  want/wish  ■立lì stand/let stand/establish/set  ■人rén  man/ people/ mankind/someone else   ■達dá arrive at/reach/ intelligent　■己欲(達)立而立(達)人　if you wish to succeed in your life, you should be able to let some else succeed in his/her life. A kind of “Others first self last”, which would correspond to 仁.
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  "To be able to judge of others by what is nigh in ourselves;-this may be called the art of virtue."
■nigh  near/almost   ■方fāng  direction/power/side/square  According to Zhuxi, 方=術 shù　art/skill/ method/technique  ■近取譬　use examples which someone can come up with  ■可謂仁之方也已　You should be aware that this could be nothing but an expedient of 仁.
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